
According to the Paperwork Reduction Act of 1995, an agency may not conduct or sponsor, and a person is not required to respond to, a collection of information unless it displays a valid OMB control number.  The valid OMB 
control numbers for these information collections are 0579- 0020, 0036, 0048, 0101, 0156, 0278, and 0432.  The times required to complete these information collections is estimated to average .25 to 1.5 hours per response, 
including the time for reviewing instructions, searching existing data sources, gathering and maintaining the data needed, and completing and reviewing the collection of information.

OMB Approved
0579- 0020, 0036, 0048, 

0101, 0156, 0278, and 0432

Veterinary Health Certificate for Export of Sheep and Goats for Reproduction from the United States of America to 
Nicaragua

Certificado de Sanidad Veterinaria para Exportación de Ovinos y Caprinos para Reproducción de los Estados 
Unidos de América a Nicaragua

Veterinary Authority / Autoridad Veterinaria
UNITED STATES DEPARTMENT OF AGRICULTURE

Date Of Issue / Fecha de Emisión Certificate Number / Número del 
Certificado

1. Consignor / Exportador: 2. Consignee / Importador:

3. Country Of Origin / País de Origen:
USA

4. State Of Origin / Estado de Origen:

5. Country Of Destination / País de Destino:
Nicaragua

6. Zone Of Destination / Zona de Destino:
**********************************************************

7. Place Of Origin / Lugar de Origen: 8. Port Of Embarkation / Border Crossing / Puerto de Embarque / Cruce Fronterizo:

9. Estimated Date Of Shipment / Fecha Estimada de Embarque: 10. Means Of Transport / Medio de Transporte:

11. *******************************************************
*********************************************************

12. CITES Permit Number / Número de Permiso de CITES:
**********************************************************

13. Description Of Commodity / Descripción de la Mercancía:
Sheep and Goats

14. Date Of Inspection / Fecha de la Inspección:

15. Total Quantity / Cantidad Total: 16. Additional Information / Información Adicional:

17. Total Number Of Packages/Containers / Número Total de Paquetes/Contenedores:

18. Identification / Seal Numbers / Identificacion / Número de Sello:

19. Commodities Intended Use / Uso Previsto de la Mercancía: 20. Type Of Admission / Tipo de Admisión:

21. Identification Of Commodities / Identificación de la Mercancía: 

(See next page / Vea la próximo página)

*********************************************************************************************************************
*********************************************************************************************************************
*********************************************************************************************************************
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Veterinary Health Certificate for Export of Sheep and Goats for Reproduction from the United States of America to 
Nicaragua

Certificado de Sanidad Veterinaria para Exportación de Ovinos y Caprinos para Reproducción de los Estados 
Unidos de América a Nicaragua

Veterinary Authority / Autoridad Veterinaria
UNITED STATES DEPARTMENT OF AGRICULTURE

Date Of Issue / Fecha de Emisión Certificate Number / Número del 
Certificado

-----------------------------------------------------------------------------------------------------------
21. Identification Of Commodities / Identificación de la Mercancía: Continued / Continua
Animal identification: Tattoo, Eartag or Registration number Identificación del animal: 

Tatuaje, arete, onúmero de registro
Breed / 
Raza

Sex / 
Sexo

Age / 
Edad 

***********************************************************************************************************
***********************************************************************************************************
***********************************************************************************************************
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Veterinary Health Certificate for Export of Sheep and Goats for Reproduction from the United States of America to 
Nicaragua

Certificado de Sanidad Veterinaria para Exportación de Ovinos y Caprinos para Reproducción de los Estados 
Unidos de América a Nicaragua

Veterinary Authority / Autoridad Veterinaria
UNITED STATES DEPARTMENT OF AGRICULTURE

Date Of Issue / Fecha de Emisión Certificate Number / Número del 
Certificado

----------------------------------------------------------------------------------------------------------
Certification Statements / Declaraciones de Certificación: 

                                   
1. The animals were born and raised in the United States.  Each animal is identified 
by an identification system recognized by the USDA. / Los animales ovinos-caprinos 
nacieron y se criaron en Estados Unidos y son identificados por medio de un sistema de 
identificación individual reconocido por USDA.

                                   
2. Scrapie is a notifiable disease in the United States, and the animals have only 
resided in herds in which there have been no cases of Scrapie in the three years prior 
to export. /Prurigo lumbar es una enfermedad de notificación obligatoria en los 
Estados Unidos, y los animales solo han residido en rebaños en los que no ha habido 
casos de prurigo lumbar en los tres años anteriores a la exportación.

                                   
3. The animals originate from farms that are not located within a ten (10) mile radius 
(16 km) of an area subjected to official sanitary restrictions (for diseases of 
concern of the species), during the two (2) months prior to the date of shipment. / 
Los animales provienen de granjas que no se encuentran dentro de un radio de diez (10) 
millas (16 km) de un área sujeta a restricciones sanitarias oficiales (por 
enfermedades de interés de la especie), durante los dos (2) meses anteriores a la 
fecha del envío.

                                   
4. The United States is free of foot-and-mouth disease without vaccination, sheep and 
goat pox, peste des petites ruminants, contagious caprine pleuropneumonia, screwworm 
and Rift Valley fever, in accordance with the OIE Terrestrial Animal Health Code. / 
Estados Unidos es libre de fiebre aftosa sin vacunación, viruela ovina y caprina, 
peste de pequeños rumiantes, perineumonía contagiosa caprina, gusano barrenador y 
fiebre del Valle del Rift, de acuerdo con el Código Sanitario para los Animales 
Terrestres de la OIE.

                                   
5. The United States is recognized as a negligible risk country for BSE by the World 
Organization for Animal Health (OIE) and has effective surveillance and mitigation 
measures in place to maintain the negligible risk status designation. The feeding to 
sheep and goats of meat-and-bone meal or greaves of ruminant origin is banned and 
effectively enforced in the United States. /  Estados Unidos está reconocido como un 
país de riesgo insignificante de EEB por la Organización Mundial de Sanidad Animal 
(OIE) y cuenta con medidas efectivas de vigilancia y mitigación para mantener la 
designación de estado de riesgo insignificante. La alimentación de ovejas y cabras con 
harinas de carne y huesos o chicharrones de origen rumiante está prohibida y 
efectivamente se aplica en los Estados Unidos. 

                                   
6. The animals for export were kept for a minimum of 21 days prior to export in 
isolation from other animals of a lesser health status in facilities approved by a 
USDA Accredited Veterinarian. / Los animales destinados a la exportación se 
mantuvieron durante un mínimo de 21 días antes de la exportación aislados de otros 
animales de menor estado de salud en instalaciones aprobadas por un veterinario 
acreditado por el USDA.

                                   
7. Concerning tuberculosis: Animals intended for export originate from a an 
Accredited-Free State for bovine tuberculosis, and a herd with no clinical cases of 
tuberculosis in the three (3) years prior to export, and the animals for export are 
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Veterinary Health Certificate for Export of Sheep and Goats for Reproduction from the United States of America to 
Nicaragua

Certificado de Sanidad Veterinaria para Exportación de Ovinos y Caprinos para Reproducción de los Estados 
Unidos de América a Nicaragua

Veterinary Authority / Autoridad Veterinaria
UNITED STATES DEPARTMENT OF AGRICULTURE

Date Of Issue / Fecha de Emisión Certificate Number / Número del 
Certificado

----------------------------------------------------------------------------------------------------------
Certification Statements / Declaraciones de Certificación: 

tested for tuberculosis, with negative results, within 90 days of export. Allowed test 
types: Intradermal caudal fold tuberculin test (using bovine PPD tuberculin). / Con 
respecto a la tuberculosis: Los animales destinados a la exportación son originarios 
de un Estado Acreditado libre de tuberculosis bovina, y un rebaño sin casos clínicos 
de tuberculosis en los tres (3) años anteriores a la exportación, y los animales 
destinados a la exportación se someten a pruebas de tuberculosis, con resultados 
negativos, dentro de los 90 días de la exportación. Tipos de pruebas permitidas: 
prueba intradérmica de tuberculina del pliegue caudal (usando tuberculina PPD bovina).

                                   
8. Animals are virgin animals or have not been used for natural breeding AND come from 
herds not under any movement restrictions by official authorities due to outbreaks of 
campylobacteriosis and trichomoniasis/ Los animales son animales vírgenes o no han 
sido utilizados para reproducción natural Y provienen de rebaños que no están sujetos 
a ninguna restricción de movimiento por parte de las autoridades oficiales debido a 
brotes de campilobacteriosis y tricomoniasis.

                                   
9. Animals come from herds where no cases of caprine arthritis/enchephalitis or maedi-
visna have occurred in the three years prior to export, and the animals for export 
were tested, with negative results, for these diseases within the 21 day isolation 
period./ Los animales provienen de rebaños en los que no se han presentado casos de 
artritis/encefalitis caprina o maedi-visna en los tres años anteriores a la 
exportación, y los animales destinados a la exportación dieron negativo para estas 
enfermedades dentro del período de aislamiento de 21 días.

                                   
10. Animals come from herds that have had no clinical cases of enzootic abortion of 
sheep (Chlamydophila abortus) in the two (2) years prior to export./ Los animales 
provienen de rebaños que no han presentado casos clínicos de aborto enzoótico de 
ovinos (Chlamydophila abortus) en los dos (2) años anteriores a la exportación.

                                   
11. Concerning brucellosis: Animals for export come from herds that have had no 
clinical cases of bovine brucellosis (Brucella abortus), contagious epididymitis 
(Brucella ovis), or caprine/ovine brucellosis (Brucella mellitensis) for 12 months 
prior to export, and were tested, with negative results, to these diseases within the 
isolation period./ Con respecto a la brucelosis: Los animales destinados a la 
exportación provienen de rebaños que no han tenido casos clínicos de brucelosis bovina 
(Brucella abortus), epididimitis contagiosa (Brucella ovis) o brucelosis caprina/ovina 
(Brucella mellitensis) durante los 12 meses anteriores a la exportación, y fueron 
examinados, con resultados negativos, a estas enfermedades dentro del período de 
aislamiento.

                                   
12. Animals for export come from herds that have not had a clinical case of 
paratuberculosis (Johne's) within the 12 months prior to export. / Los animales para 
exportación provienen de rebaños que no han tenido un caso clínico de paratuberculosis 
(Johne's) dentro de los 12 meses anteriores a la exportación.

                                   
13. Animals for export come from herds that have not had a clinical case of contagious 
agalactia in the six months prior to export./ Los animales para exportación provienen 
de rebaños que no han tenido un caso clínico de agalactia contagiosa en los seis meses 
anteriores a la exportación.
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Veterinary Health Certificate for Export of Sheep and Goats for Reproduction from the United States of America to 
Nicaragua

Certificado de Sanidad Veterinaria para Exportación de Ovinos y Caprinos para Reproducción de los Estados 
Unidos de América a Nicaragua

Veterinary Authority / Autoridad Veterinaria
UNITED STATES DEPARTMENT OF AGRICULTURE

Date Of Issue / Fecha de Emisión Certificate Number / Número del 
Certificado

----------------------------------------------------------------------------------------------------------
Certification Statements / Declaraciones de Certificación: 

                                   
14. Within 21 days of export, all animals were treated with a product that provides 
broad-spectrum coverage against internal parasites, and with an approved product for 
use against external parasites. /Dentro de los 21 días de la exportación, todos los 
animales fueron tratados con un producto que proporciona una cobertura de amplio 
espectro contra parásitos internos y con un producto aprobado para su uso contra 
parásitos
externos.






Enter product names here: / Ingrese los nombres de los productos aquí:  ______ 

                                   
15. The animals were vaccinated against anthrax, black leg, hemorrhagic septicemia, 
and malignant edema./ Los animales fueron vacunados contra carbunco, pata negra, 
septicemia hemorrágica y edema maligno.

                                   
16. The animals were tested for bluetongue with AGID, ELISA, or PCR. In the event of a 
positive serological test, animals confirmed negative via PCR are eligible for 
export. / Los animales se sometieron a pruebas de lengua azul con AGID, ELISA o PCR. 
En caso de una prueba serológica positiva, los animales confirmados como negativos 
mediante PCR son elegibles para la exportación.

                                   
17. Sheep only: The animals were tested for Maedi-visna with AGID, CF, or ELISA./ Solo 
ovejas: los animales se analizaron para Maedi-visna con AGID, CF o ELISA.

                                   
18. Goats only: Animals were tested for caprine arthritis and encephalitis (CAE) via 
serological test./ Cabras solamente: Los animales fueron evaluados para artritis y 
encefalitis caprina (CAE) a través de pruebas serológicas.

                                   
19. The animals will have received a USDA veterinary inspection within 48 hours of 
export, and found free of evidence of communicable diseases, and fit to travel. During 
transit, animals will not be comingled with any animals of lesser health status./ Los 
animales habrán recibido una inspección veterinaria del USDA dentro de las 48 horas 
previas a la exportación y se habrán encontrado libres de evidencia de enfermedades 
transmisibles y aptos para viajar. Durante el tránsito, los animales no se mezclarán 
con animales de menor estado de salud.

                                   
20. The animals will have been transported in vehicles or containers of first use or 
previously cleaned and disinfected using an approved disinfectant./ Los animales 
habrán sido transportados en vehículos o contenedores de primer uso o previamente 
limpiados y desinfectados con un desinfectante homologado.

***********************************************************************************************
***********************************************************************************************
***********************************************************************************************
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Veterinary Health Certificate for Export of Sheep and Goats for Reproduction from the United States of America to 
Nicaragua

Certificado de Sanidad Veterinaria para Exportación de Ovinos y Caprinos para Reproducción de los Estados 
Unidos de América a Nicaragua

Veterinary Authority / Autoridad Veterinaria
UNITED STATES DEPARTMENT OF AGRICULTURE

Date Of Issue / Fecha de Emisión Certificate Number / Número del 
Certificado

Name of Accredited Veterinarian / Nombre del Veterinario Acreditado Name of USDA Veterinarian / Nombre del Veterinario del USDA

Signature of Accredited Veterinarian / Firma del Veterinario Acreditado Signature of USDA Veterinarian / Firma del Veterinario del USDA
_INVISIBLE_CERT_SIGNATURE_PAGE_INVISIBLE_

Date / Fecha Date / Fecha
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